
RÁMCOVÁ SMLOUVA O SPOLUPRÁCI V OBLASTI ZKUŠEBNICTVÍ

2619/2/0008
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uzavřená dle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „OZ")

I. Smluvní strany

Název:
Zapsán:

Vojenský technický ústav, s.p., odštěpný závod VTÚPV
v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, v oddílu A, vložka 
75859
Ing. Jaromírem Šebestou, ředitelem odštěpného závodu 
Víta Nejedlého 691, Dědice, 682 01 Vyškov 
24272523 
CZ24272523

Zastoupený:
Sídlo:
IČ:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Osoba oprávněná k jednání ve věcech technických:

Telefon:
E-mail:
Osoba oprávněná k jednání ve věcech ekonomických:

Telefon:
E-mail:
Adresa pro doručování korespondence:

(dále jen „objednatel")

Vojenský technický ústav, s.p., odštěpný závod VTUPV 
Víta Nejedlého 691 
682 01 Vyškov

a

Název:
Zapsán:

Zastoupený:
Sídlo:
IČ:
DIČ:
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:
Osoba oprávněná k jednání:

Rinow s.r.o.
Obchodní rejstřík vedený u Krajského soudu v Brně
oddíl C, 123115/KSBR
Ing. Richard Novozámský
Na Hraničkách 34a, Vyškov, 68201
10834222
CZ10834222

Telefon:
E-mail:
Adresa pro doručování korespondence: Moravská 180/4, Vyškov, 68201

(dále jen „dodavatel")

(objednatel a dodavatel dále také společně jako „smluvní strany" nebo jednotlivě „smluvní strana")

uzavírají na veřejnou zakázku malého rozsahu „SPOLUPRÁCE V OBLASTI ZKUŠEBNICTVÍ" zadanou 
v souladu s ustanovením § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, věznění 
pozdějších předpisů, postupem mimo režim zákona (dále jen „zákon"), tuto rámcovou smlouvu (dále jen 
„smlouva"). Ustanovení této smlouvy je třeba vykládat v souladu se zadávacími podmínkami k veřejné 
zakázce s č.j. VTÚ/VTÚPV-5721/2026, jakož i s nabídkou dodavatele na plnění veřejné zakázky
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II. Úvodní ustanovení

1. Účelem této smlouvy je rámcové sjednání obchodních podmínek, za kterých bude mezi smluvními 
stranami docházet k uzavírání dílčích smluv, jejichž předmětem bude odborná spolupráce v oblasti 
zkušebnictví dle požadavku objednatele.

2. Dodavatel prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené, a také 
je oprávněn tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

3. Dodavatel se zavazuje dodržovat zásady sociálně odpovědného zadávání, environmentálně 
odpovědného zadávání a inovací ve smyslu zákona. Sociálně odpovědné zadávání kromě důrazu 
na čistě ekonomické parametry zohledňuje také související dopady zejména v oblasti 
zaměstnanosti, sociálních a pracovních práv a životního prostředí. Objednatel od Dodavatele 
vyžaduje při plnění smlouvy zajistit zejména legální zaměstnávání, férové pracovní podmínky 
a odpovídající úroveň bezpečnosti práce pro všechny osoby, které se na plnění smlouvy budou 
podílet. Dodavatel je povinen zajistit tento požadavek objednatele i u svých poddodavatelů.

4. Dodavatel prohlašuje, že je schopen po dobu trvání této smlouvy plnit dílčí objednávky obsahující 
kompletní činnosti dle čl. III. odst. 1 písm. a-c či jen jejich dílčí část.

5. Tato smlouva negarantuje dodavateli žádnou výši odběru činností.

III. Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek Dodavatele spolupracovat s objednatelem, přičemž obsah 
spolupráce zahrnuje:

a) Zpracování písemného dokumentu obsahující souhrnný přehled procesu ověření požadavků 
zkoušených objektů pro účely zkoušení

b) Vypracování metodických postupů k provedení zkoušek objektů

c) Vypracování zkušební dokumentace zkoušek objektů v rozsahu:

Výpis konkrétních technických parametrů, které mají být ověřeny v rámci dílčích zkoušek;

návrh Harmonogram zkoušek: Časový plán dílčích zkoušek a metodické postupy k dílčím 
zkouškám

2. Dílčí smlouvy budou uzavírány formou samostatných objednávek vystavených objednatelem, které 
budou zasílány na e-mail Dodavatele uvedený včl. I. této smlouvy a následným potvrzením 
(e-mailem) jejich obsahu Dodavatelem, resp. přijetím objednávky (dále jen „objednávka11). 
Předmětem objednávky budou činnosti uvedeny včl. III. odst. 1 písm. a)-c), a to bud komplexně 
nebo částečně. Objednatel je oprávněn objednat též jen část činností, které svojí charakteristikou 
spadají pod jednu z výše uvedených činností.

3. Dodavatel se zavazuje provést činnosti s odbornou péčí, na vlastní náklady a nebezpečí tak, aby 
činnosti svou kvalitou i rozsahem odpovídaly účelu této smlouvy. Dodavatel se zavazuje provést 
činnosti v souladu s touto smlouvou v rozsahu všech příloh, se všemi závaznými podklady, 
s obvykle profesně užívanými normami, předpisy, zásadami a s obecně závaznými právními 
předpisy.

IV. Objednávka a její potvrzení

1. Dílčí smlouvy na provádění činností jsou uzavřeny potvrzením dílčí objednávky objednatele beze 
změny Dodavatelem. V případě, že dojde ze strany Dodavatele k jakékoli úpravě parametrů 
objednávky objednatele, není dílčí smlouva uzavřena, ale jedná se o nový návrh uzavření dílčí 
smlouvy.

2. Písemná objednávka objednatele obsahuje vždy údaje o objednateli, údaje o Dodavateli, fakturační 
adresu, kontaktní adresu, požadovaný termín provedení činnosti, a sjednanou cenu (hodinová sazba 
dle této smlouvy x počet hodin). Objednávky budou zasílány na e-mailovou adresu osoby oprávněné
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k jednání za Dodavatele uvedenou včl. I. této smlouvy a potvrzovány na e-mailovou adresu 
objednatele, ze které objednávku dodavatel obdrží.

3. Objednatel je oprávněn zrušit svou objednávku, a to až do písemného potvrzení objednávky 
Dodavatelem. Dodavatel nemá nárok na náhradu nákladů, které v souvislosti se zrušenou 
objednávkou vynaložil.

4. Dodavatel má povinnost objednávku potvrdit, případně sdělit návrh na úpravu parametrů této 
objednávky nejpozději do 3 pracovních dní ode dne jejího doručení.

5. Pro vyloučení pochybností tato smlouva či jakékoli jiné ujednání smluvních stran, ústní či písemné, 
nezakládá objednateli povinnost minimálního využití služeb Dodavatele ve stanoveném čase. 
Objednatel není vázán žádným stanoveným počtem.

V. Doba a místo plnění

1. Tato rámcová smlouva se uzavírá na dobu určitou a její účinnost končí uplynutím 24 měsíců ode 
dne podpisu této smlouvy poslední smluvní stranou, nebo do naplnění finančního limitu plnění dle 
této smlouvy ve výši 3.000.000,-Kč bez DPH, skutečnost, která nastane dřív určuje konec účinnosti 
této smlouvy.

2. Místem poskytování služeb podle jednotlivých objednávek je místo sídla objednatele uvedené v čl.
I. této smlouvy nebo v případě požadavku na poskytnutí součinnosti při zahraniční cestě též v místě 
zahraniční cesty.

VI. Cena a platební podmínky

1. Smluvní strany se dohodly, že cena za provedené činnosti se určuje hodinovou sazbou, která je 
následující:

1 960,00 Kč bez DPH/hod

2 371,60 Kčvč. DPH/hod

2. Cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná a nepřekročitelná za hodinu provádění činnosti 
dodavatelem. V takto stanovených cenách jsou zahrnuty veškeré náklady Dodavatele související 
s řádným splněním smlouvy.

3. Celková cena za spolupráci dle dílčí smlouvy bude stanovená v objednávce.

4. Objednatel bude hradit cenu za spolupráci ve prospěch Dodavatele na základě Dodavatelem řádně 
vystavených daňových dokladů, se splatností 30 dnů od okamžiku jejich doručení objednateli na 
adresu pro doručování korespondence uvedenou včl. I. této smlouvy. Dnem splatnosti faktur se 
rozumí den odepsání příslušné částky z účtu objednatele ve prospěch účtu Dodavatele. Objednatel 
neposkytuje zálohy.

5. Daňový doklad - faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu - faktury dle ustanovení 
§ 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, a náležitosti stanovené v ustanovení 
§ 435 OZ. Dodavatel je povinen přiložit k daňovému dokladu protokol o provedených činnostech

6. V případě, že faktura nebude obsahovat náležitosti stanovené obecně závaznými právními předpisy 
nebo náležitosti stanovené touto smlouvou, není objednatel povinen plnit podle této faktury. 
Objednatel vrátí bez zbytečného odkladu takto vadně vystavenou fakturu Dodavateli s uvedením 
důvodu jejího vrácení. Dodavatel je povinen dle povahy závad vystavit objednateli opravenou nebo 
nově vyhotovenou fakturu. Nová 30denní lhůta splatnosti pak počíná běžet ode dne vystavení 
opravené nebo nově vyhotovené faktury objednateli neprodleně odeslané.

VII. Provádění spolupráce

1. Dodavatel potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou spolupráce, že jsou 
mu známy veškeré podmínky spolupráce, že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi,

Stránka 3 z 7



které jsou ke spolupráci nezbytné. Dodavatel potvrzuje, že disponuje odbornými kapacitami, které 
jsou schopni absolvovat technická jednání v anglickém jazyce. V případě, že objednatel zjistí 
nedostatečnou schopnost dodavatele komunikovat v anglickém jazyce na technické úrovni, je 
oprávněn požadovat po dodavateli o zajištění náhradního pracovníka, který takovou schopností 
disponuje.

2. Dodavatel prohlašuje, že s ohledem na svůj předmět podnikání je schopen zajistit poskytnutí 
spolupráce na odpovídající odborné úrovni, řádně a včas, v požadované kvalitě. Dodavatel odpovídá 
za věcně a odborně správné provedení činností v rámci spolupráce.

3. Dodavatel je povinen spolupracovat v termínech stanovených jednotlivými dílčími smlouvami.

4. Dodavatel je srozuměn s povinností vycestovat v rámci spolupráce na zahraniční cestu - bude-li to 
požadovat uzavřená dílčí smlouva. V takovém případě budou v rámci měsíční fakturace uhrazeny 
dodavateli cestovní a ubytovací vč stravného a cestovních náhrad dle platných právních předpisů. 
Cestovní a ubytovací náklady budou uhrazeny pouze v případě, že organizačně cestu a ubytování 
zajistí objednatel a dodavatel s tímto výběrem bude souhlasit. V opačném případě si náklady hradí 
dodavatel sám.

Vlil. Práva a povinnosti stran

1. Objednatel i Dodavatel se zavazují poskytovat druhé smluvní straně při spolupráci nezbytnou 
součinnost.

2. Objednatel je oprávněn kdykoli kontrolovat a konzultovat průběh spolupráce s Dodavatelem 
a vyžádat si za tímto účelem veškeré podklady a informace.

3. Dodavatel je povinen objednatele neprodleně informovat o všech skutečnostech, které by mohly mít 
vliv na spolupráci ve stanoveném termínu, kvalitě či provedení.

4. Dodavatel není oprávněn zapojit do realizace spolupráce subdodavatele bez předchozího 
písemného souhlasu objednatele.

5. Dodavatel si je vědom povinnosti objednatele zveřejnit text smlouvy v souladu se zákonem 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (dále jen „zákon o registru smluv") jako osoby uvedené v ustanovení 
§ 2 odst. 1 písm. k) zákona o registru smluv.

6. Dodavatel se zavazuje, že ve vztahu k zachování zásad sociálně odpovědného zadávání, 
environmentálně odpovědného zadávání a inovací dle § 6 ZZVZ:

a) zajistí dodržování veškerých právních předpisů České republiky s důrazem na legální 
zaměstnávání, důstojné pracovní podmínky, spravedlivé odměňování a dodržování bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci pro všechny osoby, které se budou na realizaci veřejné zakázky podílet 
(tj. i pro své poddodavatele),

b) zajistí dodržování právních předpisů o ochraně životního prostředí,
c) zajistí plnění smlouvy v souladu s mezinárodními úmluvami týkajících se organizace práce (ILO) 

přijatými Českou republikou. Zejména dodržování minimálně následující základní pracovní 
standardy i u svých poddodavatelů: Úmluva č. 87 o svobodě sdružování a ochraně práva 
organizovat se, Úmluva č. 98 o právu organizovat se a kolektivně vyjednávat, Úmluva č. 29 
o nucené práci, Úmluva č. 105 o odstranění nucené práce, Úmluva č. 138 o minimálním věku, 
Úmluva č. 182 o nejhorších formách dětské práce, Úmluva č. 100 o rovnosti v odměňování, 
Úmluva č. 111 o diskriminaci v zaměstnání a povolání, Úmluva č. 155 o bezpečnosti a zdraví 
pracovníků a pracovním prostředí,

d) svým poddodavatelům zajistí úroveň smluvních podmínek srovnatelnou s podmínkami 
uvedenými v této smlouvě v rozsahu výše smluvních pokut a délky záruční doby; uvedené 
smluvní podmínky se považují za srovnatelné, bude-li výše smluvních pokut a délka záruční doby 
shodná se smlouvou na veřejnou zakázku,
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e) zajistí řádné a včasné uhrazení svých finančních závazků vůči svým poddodavatelům, kdy 
za řádné a včasné se považuje vždy plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění 
poskytnutá k plnění veřejné zakázky ve lhůtě splatnosti uvedené na faktuře poddodavatele.

IX. Doložka a obligační statut

1. Pokud nebylo v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti a právní poměry z této 
smlouvy vyplývající, vznikající a související, platným právem České republiky.

2. Případné obchodní zvyklosti, týkající se plnění této smlouvy nemají přednost před ujednáními v této 
smlouvě, ani před ustanoveními zákona, byť by tato ustanovení neměla donucující účinky.

3. Změní-li se po uzavření smlouvy okolnosti do té míry, že se plnění podle smlouvy stane pro některou 
ze stran obtížnější, nemění to nic na její povinnosti splnit závazky vyplývající ze smlouvy.

X. Záruka za jakost, vady díla a reklamace

1. Odpovědnost za vady a nároky z vad plněn v rámci činností spadajících do spolupráce se řídí 
platnými a účinnými právními předpisy.

2. Dodavatel poskytuje objednateli záruku za jakost provedených činností v rámci spolupráce v délce 
trvání 12 měsíců od jejich provedení.

3. Objednatel bezprostředně po zjištění vad uplatňuje práva na jejich odstranění u Dodavatele 
oznámením na e-mailovou adresu Dodavatele uvedenou v čl. I. této smlouvy (dále jen „oznámení"). 
V oznámení bude specifikována vada, a jak se vada projevuje. Dále objednatel uvede, jakým 
způsobem požaduje vadu odstranit.

4. Dodavatel se písemné vyjádří k uznání nebo neuznání práv na odstranění vad do 5 kalendářních 
dnů od okamžiku doručení oznámení. Pokud tak neučiní, má se za to, že takto oznámenou vadu 
uznal v plném rozsahu

5. Dodavatel je povinen odstranit vadu maximálně do 10 kalendářních dnů od písemného vyjádření 
k uznání práv na odstranění vad dle odst. 4 tohoto článku, pokud se smluvní strany nedohodnou 
jinak.

6. Dodavatel nese veškeré náklady spojené s oprávněnou reklamací vad.

XI. Smluvní pokuty a náhrada škody

1. V případě prodlení Dodavatele s provedením činností v rámci spolupráce ve sjednaném termínu 
stanoveném dílčí smlouvou nebo prodlení s odstraněním vady této smlouvy, má objednatel právo 
uplatnit vůči Dodavateli smluvní pokutu ve výši^^^|Kč za každý, byť i započatý den prodlení 
Dodavatele. Uhrazením jakékoliv smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčeno právo objednatele 
na náhradu újmy, a to v plné výši; nárok na náhradu újmy je objednatel oprávněn uplatnit vedle 
nároku na smluvní pokutu. Toto ustanovení má přednost před případným jiným ujednáním v dílčích 
smlouvách. V případě, kdy tato smlouva uvádí jinou smluvní pokutu než dílčí objednávka má 
přednost tato smlouva.

2. V případě prodlení objednatele s úhradou peněžitého závazku, má Dodavatel právo uplatnit vůči 
objednateli úrok z prodlení ve výši ^1% z ceny za každý, byť i započatý den prodlení objednatele. 
Uhrazením jakékoliv smluvní pokuty či úroku z prodlení dle této smlouvy není dotčeno právo 
Dodavatele na náhradu újmy, a to v plné výši; nárok na náhradu újmy je Dodavatel oprávněn uplatnit 
vedle nároku na smluvní pokutu.

3. Poruší-li Dodavatel jakoukoliv povinnost plynoucí mu z této smlouvy, na niž se nevztahuje speciální 
smluvní pokuta, je Dodavatel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši Kč za každý 
jednotlivý případ porušení takové povinnosti.

4. Objednatel má právo započíst smluvní pokuty do plateb Dodavateli.
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5. Splatnost smluvních pokut se sjednává na 15 dnů ode dne doručení daňového dokladu - faktury 
Objednateli/Dodavateli na adresu pro doručování uvedenou v čl. I. této smlouvy.

XII. Závěrečná ujednání

1 Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti jejím 
zveřejněním v Registru smluv (smlouvy.gov.cz).

2. Je-li jakýkoli výsledek činnosti Dodavatele podle smlouvy, popř. jeho část, dokument nebo 
dokumentace Dodavatele, podle této smlouvy určený k užití objednatelem, autorským dílem podle 
zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským 
a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů nebo jinak chráněné 
duševní vlastnictví, poskytuje Dodavatel podpisem smlouvy objednateli k takovému výsledku 
činnosti Dodavatele jako celku i k jeho části (částem) časově neomezené, přenosné, neexkluzivní 
oprávnění/licenci bez omezení územního nebo množstevního k výkonu práva je užít 
rozmnožováním, sdělováním třetím osobám a jiným způsobem pro účely zhotovení, provozu, 
údržby, úprav, oprav a odstranění díla, a současně Dodavatel poskytuje objednateli oprávnění 
autorské dílo nebo jiné duševní vlastnictví vytvořené pro objednatele podle této smlouvy upravovat 
či měnit. Odměna za poskytnutí veškerých uvedených oprávnění/licencí je již zahrnuta v ceně díla. 
Objednatel není povinen poskytnutou licenci využít. Dodavatel není oprávněn dílo nebo jeho část, 
jsou-li předmětem duševního vlastnictví, poskytnout jiných osobám než objednateli.

3. Dodavatel je povinen být pojištěn proti škodám způsobeným jeho činností včetně možných škod 
pracovníků Dodavatele. Stejné podmínky je Dodavatel povinen zajistit u svých subdodavatelů. 
Doklady o pojištění je Dodavatel povinen na požádání předložit objednateli.

4. Smluvní strany se dohodly, že je vyloučeno, aby Dodavatel ve smyslu ustanovení 
§1751 odst. 2 OZ odkázal jakýmkoliv způsobem na (své) obchodní podmínky objednatel není 
vázán žádnými obchodními podmínkami předloženými druhou smluvní stranou.

5. Platnost této smlouvy může být před uplynutím sjednané doby platnosti ukončena na základě 
písemné dohody smluvních stran nebo na základě písemné výpovědi učiněné jednou ze smluvních 
stran a doručené druhé smluvní straně, a to bez udání důvodu s výpovědní lhůtou 1 měsíc. 
Výpovědní doba se počítá od prvního dne kalendářního měsíce, který následuje po doručení 
písemné výpovědi druhé smluvní straně, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Od této 
smlouvy může být rovněž odstoupeno v případě, že je tak v této smlouvě dohodnuto nebo v případě, 
že druhá smluvní strana podstatným způsobem poruší své smluvní povinnosti. Účinky odstoupení 
nastávají okamžikem doručení písemného vyhotovení odstoupení druhé smluvní straně.

6. Pro účely této smlouvy se za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové porušení, 
u kterého strana porušující smlouvu měla nebo mohla předpokládat, že při takovémto porušení 
smlouvy, s přihlédnutím ke všem okolnostem daného případu, by druhá smluvní strana neměla 
zájem smlouvu uzavřít. Za podstatné porušení povinností na straně objednatele se zejména 
považuje prodlení s úhradou jakýchkoliv finančních závazků vůči Dodavateli po dobu delší 30 dnů. 
Za podstatné porušení povinností na straně Dodavatele se zejména považuje prodlení s dodáním 
díla po dobu delší 30 dnů.

7. Ukončením smlouvy nezanikají nároky oprávněné smluvní strany na zaplacení smluvní pokuty 
a náhradu škody vzniklé porušením smluvní povinnosti druhé smluvní straně.

8. Pokud se v této smlouvě používají výrazy „do“, „nejpozději „do", „od“ a výrazy podobného významu, 
vztahující se k jakékoli časové lhůtě, budou vykládány tak, že zahrnují uvedené datum. Výraz „po“ 
bude vykládán tak, že nezahrnuje zmíněné datum.

9. Všechny nároky uplatňované v souvislosti s touto smlouvou musí být uplatněny doporučeným 
dopisem nestanovuje-li tato smlouva jinak.

10. Jakékoliv změny či dodatky této smlouvy musí být učiněny na základě shodné vůle smluvních stran 
projevené v písemné podobě. Tyto dodatky se stanou integrální součástí této smlouvy a budou
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číslovány. Integrální součástí této smlouvy jsou rovněž číslované přílohy, které budou takto 
označeny.

11. Tato rámcová smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních splatností originálu, z nichž jedno 
vyhotovení obdrží objednatel a jedno vyhotovení Dodavatel.

12. Tato rámcová smlouva nahrazuje všechna předchozí ujednání a smlouvy.

13. Na důkaz souhlasu s písemným zněním této smlouvy připojují na její závěr dle své svobodné 
a pravé vůle zástupci obou smluvních stran své vlastnoruční podpisy.

14. Nedílnou součástí této smlouvy je Dohoda o mlčenlivosti.

Přílohy: Příloha č,1 - Dohoda o mlčenlivosti
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Příloha č. 1 smlouvy - Dohoda o mlčenlivost

DOHODA O MLČENLIVOSTI (NDA)

mezi

Vojenský technický ústav, s.p.,

český státní podnik sídlící na adrese Mladoboleslavská 944, 197 00 Praha - Kbely, IČ: 
242 72 523, zapsán v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl 
A, vložka 75859, jednající v této věci Vojenským technickým ústavem, s.p., 
odštěpným závodem VTÚPV, se sídlem Víta Nejedlého 691, 682 01 Vyškov

zastoupen panem Ing. Jaromír Šebesta, ředitelem odštěpného závodu,

dále jako "VTÚPV"

na straně jedné

a

název: Rinow s.r.o.
sídlo : Na Hraničkách 34a, Vyškov
IČ: 10834222
DIČ: CZ10834222
zastoupena:

Ing. Richard Novozámský

odpovědná osoba :
Ing. Richard Novozámský

dále jako „Rinow“ 

na straně druhé

a

JELIKOŽ

VTÚPV a Rinow se dohodli na zahájení jednání týkajících se budoucí spolupráce na dílčích 
projektech. V průběhu těchto jednání si Strany mohou sdělit určité důvěrné informace, které 
vlastní nebo drží,

NYNÍ, PROTO, se Strany dohodly následovně:

ČLÁNEK 1 - ÚČEL DOHODY

Účelem této Dohody o mlčenlivosti (dále jen „Dohoda") je definovat podmínky výměny 
důvěrných informací mezi Rinow a VTÚPV týkajících se společných dílčích projektů, ke kterým 
VTÚPV vlastní technickou dokumentaci a příslušné know-how("Účel").
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Příloha č. 1 smlouvy - Dohoda o mlčenlivost

V rámci této Dohody sdělí každá Sdělující strana druhé Přijímající straně takové informace, 
jejichž sdělení bude Sdělující strana považovat za nezbytné k dosažení Účelu a Přijímající 
strana se zavazuje tyto informace využít výhradně za účelem jejich získání.

Žádné ustanovení této Dohody nebude chápáno jako závazek kterékoliv ze Stran ke sdělení 
informací jiné Straně nebo k uzavření další dohody s dalšími Stranami.

ČLÁNEK 2 - DŮVĚRNOST INFORMACÍ

Strany souhlasí s tím, že veškeré informace technického a průmyslového charakteru týkající 
se zkoušek, výroby (např. výsledky zkoušek, technické výkresy, technologické postupy či jejich 
části, know-how apod.) sdělené jednou Stranou druhé Straně budou považovány za důvěrné 
(dále jako „Důvěrné informace"), aniž by musely být výslovně za Důvěrné informace označeny, 
a to bez ohledu na jejich formu (písemné nebo tištěné dokumenty, CD ROM, počítačové disky, 
vzorky, výkresy ...) a způsob jejich přenosu (písemně, ústně, počítačem, včetně sítí a/nebo 
elektronické pošty).
Strany dále souhlasí s tím, že veškeré další informace, bez ohledu na jejich účel (finanční, 
obchodní...), povahu (metody, postupy, technické nebo instalační údaje ... ), formu (písemné 
nebo tištěné dokumenty, CD ROM, počítačové diskety, vzorky, výkresy ...) a způsob jejich 
přenosu (písemně, ústně, počítačem, včetně sítí a/nebo elektronické pošty), sdělené jednou 
Stranou druhé Straně budou rovněž považovány za Důvěrné informace, pokud:

jsou-li přenášeny písemně nebo jinou hmotnou formou, budou označeny jako 
„Důvěrné informace" Sdělující strany prostřednictvím razítka s nápisem 
„Důvěrná informace" nebo jiným podobným nápisem, který bude srozumitelný 
pro Strany.

nebo
jsou-li sděleny ústně, v momentě, kdy je Přijímající strana informována o 
důvěrné povaze sdělovaných informací, bude toto zaznamenáno v zápise 
zjednání, v průběhu kterého byly tyto informace sděleny, nebo pokud to není 
možné, bude toto potvrzeno do dvaceti (20) dní od takového sdělení.

ČLÁNEK 3 - ZÁVAZKY A POVINNOSTI STRAN

Každá Strana se tímto zavazuje k tomu, že od data přijetí Důvěrných informací až do uplynutí 
lhůty pěti (5) let od data ukončení platnosti této Dohody, není-li stanoveno jinak, tyto Důvěrné 
informace:

a) bude ochraňovat, uchovávat a bude s nimi nakládat se stejnou péčí a úrovní 
ochrany jako u vlastních Důvěrných informací stejné důležitosti,

b) bude interně sdělovat pouze těm zaměstnancům, kteří mají potřebu tyto 
Důvěrné informace znát a bude je řádně informovat o jejich striktně utajované 
povaze, přičemž budou využity pouze v souladu s ustanoveními této dohody,

c) nebude využívat, vcelku ani jejich části, pro jiný záměr, než je určený touto 
Dohodou, bez předchozího písemného souhlasu Sdělující strany,

d) nebudou sděleny ani pravděpodobně sděleny, přímo ani nepřímo, žádné třetí 
straně bez předchozího písemného oprávnění Sdělující strany a za 
předpokladu, že se tato třetí strana písemně zaváže k dodržování stejných 
závazků důvěrnosti, jak jsou stanoveny v této Dohodě,

e) nebudou kopírovány ani reprodukovány nebo duplikovány, vcelku ani jejich 
části, bez předchozího písemného oprávnění Sdělující strany.

Každá ze Stran prohlašuje, že přijala nebo souhlasí s přijetím veškerých nezbytných opatření 
svými zaměstnanci tak, aby splňovali závazky této Dohody.
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Příloha č. 1 smlouvy - Dohoda o mlčenlivost

ČLÁNEK 4 - VÝJIMKY DŮVĚRNOSTI

"Důvěrné informace" nezahrnují takové informace, u nichž může Přijímající strana prokázat, 
že:

a) byly veřejně známé před nebo po sdělení, nicméně ne z důvodu pochybení 
Přijímající strany, nebo

b) je Přijímající strana již znala, což může Přijímající strana prokázat písemnými 
důkazy, nebo

c) je Přijímající strana zákonně a bez omezení nebo porušení této Dohody získala 
od třetích stran, nebo

d) byly zveřejněny, aniž by došlo k porušení ustanovení této Dohody, nebo
e) byly využity, nebo sděleny na základě písemného oprávnění Sdělující strany, 

nebo
f) nebyly označeny jako „Důvěrné informace".

ČLÁNEK 5 - KOORDINÁTOŘI

Výhradními zástupci.... , kteří jsou oprávnění přijímat a sdělovat Důvěrné informace, jsou:
Ing. Richard Novozámský

Výhradními zástupci VTŮPV, kteří jsou oprávnění přijímat a sdělovat Důvěrné informace, jsou: 
Ing. Pavel Přikryl

Každá Strana může své koordinátory vyměnit a určit jiné osoby ze své společnosti, které pak 
budou samostatně oprávněny přijímat a sdělovat Důvěrné informace v rámci této Dohody. 
V případě výměny a určení nové osoby kteroukoliv ze Stran bude toto písemně sděleno dalším 
Stranám.

ČLÁNEK 6 - DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ

Předání Důvěrných informací v rámci této Dohody jednou Stranou druhé Straně nebude 
chápáno jako výslovné nebo nepřímé udělení jakýchkoliv práv k duševnímu vlastnictví 
Přijímající straně (na základě licence ani jiným způsobem) k žádným výkresům a modelům, 
vynálezům, patentům, software nebo nápadům týkajících se těchto Důvěrných informací, ani 
jako sdělení na základě patentního zákona.

ČLÁNEK 7 - VLASTNICTVÍ A VRÁCENÍ DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ

Jakékoliv a veškeré Důvěrné informace předané jednou Stranou druhé Straně v rámci této 
Dohody, stejně tak jako jakékoliv kopie, reprodukce nebo duplikáty řádně schválené a 
pořízené výhradně pro účely zajištění Účelu a veškerá práva, která se k nim vztahují, zůstanou 
v každém případě vlastnictvím Sdělující strany, s ohledem na práva třetích stran.
Jakékoliv a veškeré Důvěrné informace budou vráceny zpět Sdělující straně ihned poté, co o 
jejich vrácení požádá Sdělující strana nebo nejpozději dnem vypršení platnosti nebo dřívějšího 
ukončení platnosti této Dohody.
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ČLÁNEK 8 - OCHRANA NEBO KLASIFIKACE UTAJOVANÝCH INFORMACÍ.

Jakékoliv a veškeré Důvěrné informace, které si Strany sdělí v rámci této Dohody a které 
spadají do kategorie „Utajované informace" podle klasifikace národního bezpečnostního 
úřadu, musí být v okamžiku jejich sdělení Sdělující stranou příslušně označeny. Sdělení, 
ochrana a použití těchto „Utajovaných informací" bude probíhat v souladu s bezpečnostními 
postupy, které stanovují příslušné Úřady.

ČLÁNEK 9-ZÁRUKA

Důvěrné informace budou dodány “tak, jak jsou momentálně k dispozici” bez jakékoliv 
výslovné nebo nepřímé záruky a zejména bez omezení na jejich vhodnost k zamýšlenému 
účelu.

ČLÁNEK 10 - DŮVĚRNOST DOHODY

Podmínky této Dohody budou Strany považovat za důvěrné a žádná Strana je nesdělí bez 
předchozího písemného souhlasu sdělující Strany.

ČLÁNEK 11 - DOBA PLATNOSTI DOHODY

Tato Dohoda nabývá účinnosti ke dni jejího podpisu Stranami a bude platná po dobu pěti (5) 
let, není-li ukončena dříve v souladu s článkem 12 níže. Dohodu lze obnovit na základě 
písemného souhlasu Stran.
Vypršení lhůty platnosti nebo ukončení této Dohody nezbavuje Přijímající stranu závazku plnit 
ustanovení Článků 3,6 a 7, která se vztahují k použití, ochraně a vrácení Důvěrných informací, 
které byly obdrženy před datem ukončení nebo datem vypršení platnosti.

ČLÁNEK 12-UKONČENÍ

Tato Dohoda může být ukončena písemným oznámením o ukončení smlouvy odeslaným 
ostatním Stranám třicet (30) dní předem, doporučenou poštou s potvrzením o přijetí.

ČLÁNEK 13 - POSTOUPENÍ

Žádná Strana není oprávněna k postoupení nebo přenosu všech nebo části svých práv a 
závazků plynoucích z této Dohody bez předchozího písemného souhlasu ostatních Stran.

ČLÁNEK 14 - ÚPLNÁ DOHODA

Tato Dohoda představuje úplnou dohodu mezi Stranami týkající se předmětu této Dohody a 
nahrazuje a ruší všechna předchozí prohlášení, jednání, závazky, komunikaci ústní i 
písemnou, souhlasy, dohody a Dohody o výměně důvěrných informací mezi Stranami ve 
vztahu k této Dohodě.
Nicméně, jakákoliv práva nebo závazky, které svou povahou mají zůstat v platnosti po 
vypršení platnosti nebo ukončení takových Dohod o výměně důvěrných informací, budou dále 
platná.

ČLÁNEK 15 - PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ.

Tato Dohoda se bude řídit právem České republiky, a to s vyloučením jeho kolizních norem. 
Jakékoliv spory, které vzniknou v souvislosti s plněním nebo výkladem této Dohody, které
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nebudou Strany schopny vyřešit smírčím jednáním do jednoho (1) měsíce od vzniku takového 
sporu, budou řešeny před věcně a místně příslušným obecným soudem ČR.

Pro případ porušení této dohody (vyzrazení informací) si smluvní strany sjednávají smluvní 
pokutu ve výši 100.000,-Kč za každé dílčí porušení.

Vyhotoveno ve 2 stejnopisech, přičemž každá ze stran obdrží jedno vyhotovení.

Ve Vyškově dne

VTÚPV Rinow
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